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DESDE TOTALCARE EUROPE

LE AGRADECEMOS  
SU CONFIANZA.

Gracias por adquirir un producto de IM by  
TotalCare Europe.
El producto que usted ha adquirido está dotado 
de la más avanzada tecnología y ha soportado 
las pruebas más exigentes.

La experiencia a lo largo del tiempo hace que 
nuestros productos ofrezcan las mejores presta-
ciones, haciendo que usted pueda disfrutar cada 
día más de la libertad y autonomía que necesita.

Le sugerimos que dedique un momento para 
leer las instrucciones que le proporcionamos. Así 
pordrá familiarizarse con su nueva silla manual 
infantil Mikostar, que le permitirá obtener el 
máximo rendimiento y vida útil de esta. 

más de 50 años viviendo sin límites
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2.

1. PARTES DE LA SILLA

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

La silla infantil Mikostar se adaptará al niño, pro-
porcionándole movilidad y confort. Cuenta con un 
diseño divertido, moderno y funcional perfecto 
que cumplirá todas las expectativas, tanto la del 
niño como la de los padres.

SILLA INFANTIL FUNCIONAL Y SEGURA

La silla infantil Mikostar es cómoda y ligera ya 
que su chasis está fabricado en aluminio. Es una 
silla que se pliega fácilmente para ser transpor-
tada allí donde se desee y acompañe al niño en 
todas sus aventuras. Trae reposabrazos abati-
bles y reposapiés fijos graduables en altura de 
serie. Además, también cuenta con un chaleco de 
seguridad de serie.

ACOMPAÑARÁ AL NIÑO EN TODAS SUS 
AVENTURAS

Gracias a su ligereza y su plegado fácil, la silla  
Mikostar puede meterse en el maletero fácil-
mente. Por otro lado, las ruedas traseras dispo-
nen de sistema Quick Release para su fácil ex-
tracción. También cuenta con ruedas antivuelco 
para mejorar la estabilidad de la silla.

Empuñadura

Arnés Respaldo tapizado

Freno bloqueo

Ruedas delanteras

Reposabrazos abatibles



INFORMACIÓN GENERAL

Medidas

Ancho total 47 cm

Profundidad total 80 cm

Alto total 84 cm

Alto del asiento al suelo sin cojín 45 cm

Alto del asiento al suelo con cojín 51 cm

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Asiento

Ancho del asiento 29 cm

Profundidad del asiento 30 cm

Tipo de asiento Fijo

Otras características

Tipo de freno Freno bloqueo

Tipo de plegado Cruceta simple con 4 estabilizadores

Ruedas antivuelco Sí

Chaleco seguridad Sí

Respaldo

Ancho del respaldo 30 cm

Alto del respaldo 33 cm

Tipo de respaldo Fijo

Reposapiés

Profundidad del reposapiés 28 cm

Tipo de reposapiés Fijos graduables en altura

Reposabrazos

Largo del reposabrazos 28 cm

Ancho del reposabrazos 4 cm

Tipo de reposabrazos Abatibles

Ruedas

Medidas ruedas delanteras Ø 10 cm

Medidas ruedas traseras Ø 50 cm

Tipo de ruedas delanteras Macizas

Tipo de ruedas traseras Hincables

Peso

Peso total 14,5 kg

Peso máximo soportado 75 kg

Material Aluminio

Color Verde

Ruedas antivuelco Reposapiés fijos regulables en altura
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3. CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
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4. PAUTAS GENERALES

4.1 ESTABILIDAD
La posición de las ruedas delanteras, la posición 
de las ruedas traseras, así como la condición del 
usuario se relacionan directamente con la estabi-
lidad de la silla de ruedas.

Cualquier cambio en uno o cualquier combinación 
de los tres puede hacer que la silla de ruedas dis-
minuya su estabilidad. Estos ajustes DEBEN ser 
realizados por un técnico cualificado.

4.2 INFORMACIÓN DE  
FUNCIONAMIENTO
Todas las advertencias y precauciones en este 
manual deben seguirse a menos que se indique 
lo contrario.

	• NO utilize, SUBE o BAJE rampas o pendientes 
de más de 10 grados.

	• NO opere en carreteras, calles o autopistas.

	• NO intente subir o bajar una pendiente con una 
película de agua, hielo o aceite.

	• NO intente andar sobre bordillos u obstáculos. 
Si lo hace, su silla de ruedas podría volcarse y 
causarle daños corporales o daños a la silla de 
ruedas.

	• NO se ponga de pie en el marco de la silla de ruedas.

	• NO use el reposapiés como plataforma. Al subir 
o bajar de la silla de ruedas, asegúrese de que 
la plataforma del reposapiés esté hacia arriba.

	• SIEMPRE use los aros de mano para la auto-
propulsión. NO agarre las ruedas traseras por 
sí mismas.

	• NO use piezas, accesorios o adaptadores que 
no sean los autorizados por el fabricante.

	• La temperatura de la superficie de las sillas de 
ruedas puede aumentar si están expuestas a 
fuentes externas de calor (por ejemplo, luz solar).

4.3 LIMITACIÓN DE PESO
La silla de ruedas de la serie tiene una limitación 
de peso de 100 kg.

4.4 SEGURIDAD Y MANEJO
La seguridad y el manejo de la silla de ruedas  
requieren la atención cuidadosa del usuario de la 
silla de ruedas y del asistente. Este manual señala 
los procedimientos y técnicas más comunes invo-
lucrados en la operación segura y el mantenimien-
to de la silla de ruedas. Es importante practicar y 
dominar estas técnicas seguras hasta que se sien-
ta cómodo maniobrando alrededor de las barreras 
arquitectónicas que se encuentran con frecuencia.

Use esta información solo como guía básica. Las 
técnicas que se analizan en las siguientes páginas 
han sido utilizadas con éxito por muchos usuarios. 
Los usuarios individuales de sillas de ruedas a me-
nudo desarrollan habilidades para lidiar con las ac-
tividades de la vida diaria que pueden diferir de las 
descritas en este manual. TotalCare Europe reco-
noce y alienta a cada individuo a intentar lo que fun-
ciona mejor para superar los obstáculos arquitec-
tónicos que puedan encontrar, sin embargo TODAS 
LAS ADVERTENCIAS y PRECAUCIONES dadas en 
este manual DEBEN ser seguidas. Las técnicas en 
este manual son un punto de partida para el nuevo 
usuario y asistente de silla de ruedas, y la seguridad 
es la consideración más importante para todos.

4.5 ESTABILIDAD Y EQUILIBRIO
Para garantizar la estabilidad y el funcionamien-
to adecuado de la silla de ruedas, debe mante-
ner en todo momento el equilibrio adecuado. Su 
silla de ruedas ha sido diseñada para mantenerse 
erguida y estable durante las actividades diarias 
normales siempre que no se mueva más allá del 
centro de gravedad.

Prácticamente todas las actividades que implican 
movimiento en la silla de ruedas tienen un efecto 
en el centro de gravedad. Se recomienda usar co-
rreas de posicionamiento del asiento / para ma-
yor seguridad mientras participa en actividades 
que cambian su peso.

NO se incline hacia afuera de la silla de ruedas 
más allá de la longitud de los reposabrazos. Ase-
gúrese de que las ruedas estén apuntando hacia 
adelante cada vez que se incline hacia adelante. 
Esto se puede lograr haciendo avanzar la silla de 
ruedas y luego invirtiéndola en línea recta.
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4.6 LIDIANDO CON LOS OBSTÁCULOS 
COTIDIANOS
Hacer frente a la irritación de los obstáculos co-
tidianos se puede aliviar un poco aprendiendo a 
manejar su silla de ruedas. Tenga en cuenta su 
centro de gravedad para mantener la estabilidad 
y el equilibrio.

UNA NOTA PARA ASISTENTES DE  
SILLAS DE RUEDAS
Cuando se requiera asistencia para el usuario 
de silla de ruedas, recuerde utilizar una buena 
mecánica corporal. Mantenga la espalda recta y 
doble las rodillas siempre que incline la silla de 
ruedas o cruce bordillos u otros impedimentos. 
Cuando aprenda una nueva técnica de asistencia, 
pídale a un asistente experimentado que lo ayude 
antes de intentarlo solo.

NO intente levantar la silla de ruedas por ninguna 
parte removible (desmontable). Levantar por medio 
de cualquier parte extraíble (desmontable) de una 
silla de ruedas puede provocar lesiones al usuario 
o daños a la silla de ruedas. Siempre verifique que 
las empuñaduras en el bastón trasero estén segu-
ras ANTES de usar cuando se usa un asistente para 
propulsar o levantar la silla. Verifique si hay sig-
nos de aflojamiento o deterioro y, si lo encuentra, 
comuníquese con un técnico calificado. NO intente 
mover la silla de ruedas tirando de las empuñadu-
ras si se encuentran inseguras o deterioradas.

4.7 PORCENTAJE DE DISTRIBUCIÓN 
DE PESO
ADVERTENCIA
Para determinar y establecer sus límites de se-
guridad particulares, practique las actividades de 
doblar, alcanzar y transferir en varias combina-
ciones en presencia de un profesional de la salud 
calificado ANTES de intentar el uso activo de la 
silla de ruedas.

Muchas actividades requieren que el propietario 
de la silla de ruedas se estire, doble y se trans-
firiera dentro y fuera de la silla de ruedas. Estos 
movimientos provocarán un cambio en el equili-
brio normal, el centro de gravedad y la distribu-
ción del peso de la silla de ruedas.

La posición adecuada es esencial para su seguri-
dad. Al alcanzar, inclinarse o inclinarse hacia ade-
lante, es importante usar las ruedas delanteras 
como herramienta para mantener la estabilidad 
y el equilibrio.

4.8 ALCANZAR, INCLINARSE Y  
DOBLARSE HACIA ADELANTE
ADVERTENCIA
NO intente alcanzar objetos si tiene que mover-
se hacia adelante en el asiento o levantarlos del 
suelo al agacharse entre las rodillas.

Coloque las ruedas delanteras de modo que es-
tén extendidas lo más adelante posible y active 
los bloqueos de las ruedas.

4.9 ALCANZAR, INCLINARSE HACIA 
ATRÁS
ADVERTENCIA. NO se incline sobre la parte su-
perior de la tapicería del respaldo. Esto cambia-
rá su centro de gravedad y puede hacer que se 
vuelque.

Coloque la silla de ruedas lo más cerca posible 
del objeto deseado. Apunte las ruedas delante-
ras hacia adelante para crear la distancia entre ejes 
más larga posible. Alcance hacia atrás solo hasta que su 
brazo se extienda sin cambiar su posición de sentado.
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4.10 INCLINANDO BORDILLOS
Coloque el pie en el tubo de paso y comience a 
inclinar la silla de ruedas hacia usted. Aplique un 
movimiento continuo hacia abajo hasta alcan-
zar el punto de equilibrio y las ruedas delanteras 
despejen el bordillo. En este punto, el asistente 
sentirá una diferencia en la distribución del peso.

ADVERTENCIA
Al bajar las ruedas delanteras de la silla de rue-
das, hágalo con cuidado y suavemente. Esto po-
dría provocar lesiones al ocupante y / o daños a 
la silla de ruedas.

Gire la silla de ruedas hacia adelante y baje len-
tamente la parte delantera de la silla de ruedas 
en un movimiento continuo hacia la acera. No 
permita que la silla de ruedas caiga los últimos 
centímetros al suelo. Esto podría provocar lesio-
nes al ocupante. Empuje la silla de ruedas hacia 
adelante hasta que las ruedas traseras rueden 
hacia arriba y sobre la acera.

ADVERTENCIA: ESCALADORES
NO use una escalera mecánica para mover una 
silla de ruedas entre pisos. Se pueden producir 
lesiones corporales graves.

4.11 TRANSFERENCIAS
ADVERTENCIA
ANTES de intentar entrar o salir de la silla de rue-
das, se deben tomar todas las precauciones para 
reducir la distancia de separación. Gire ambas 
ruedas paralelas al objeto al que está transfirien-
do. También asegúrese de que los seguros de las 
ruedas estén activados para ayudar a evitar que 
las ruedas se muevan.

PRECAUCIÓN
Al realizar la transferencia, colóquese lo más 
atrás posible en el asiento. Esto ayudará a evitar 
tornillos rotos, tapizados dañados y la posibilidad 
de que la silla de ruedas se incline hacia adelante.

NOTA: Esta actividad se puede realizar de forma 
independiente siempre que tenga la movilidad 
adecuada y la fuerza de la parte superior del 
cuerpo. Coloque la silla de ruedas lo más cerca 
posible del costado del asiento al que está trans-
firiendo, con las ruedas delanteras apuntando en 
paralelo.

Retire o levante el reposabrazos. Enganche las 
cerraduras de las ruedas. Cambie el peso del 
cuerpo al asiento con transferencia. Durante el 
traslado independiente, habrá poca o ninguna 
plataforma de asiento debajo de usted. Use una 
tabla de transferencia si es posible.

4.12 DESPLEGAR Y PLEGAR LA SILLA 
DE RUEDAS
ADVERTENCIA
Mantenga las manos y los dedos alejados de las 
partes móviles para evitar lesiones.

NO se siente ni transfiera a la silla de ruedas a 
menos que esté completamente abierta. Asegú-
rese de que los rieles del marco del asiento es-
tén completamente asentados en los bloques 
de soporte del marco lateral antes de sentarse o 
transferirse a la silla de ruedas.

DESPLIEGUE
1. Abra la silla de ruedas agarrando el bastón tra-
sero de la silla de ruedas más cercano a usted.

2. Empuje hacia abajo en la PARTE SUPERIOR del 
riel del asiento más cercano a usted donde está 
unida la tapicería del asiento hasta que la silla de 
ruedas esté completamente abierta.

3. Enganche la plataforma de los reposapiés una 
vez el usuario ya está sentado. 

PLEGABLE
1. Levante la plataforma del reposapiés. 

2. Con ambas manos, tome el centro de la tapi-
cería del asiento en el borde delantero y trasero 
y levántelo.

Plataforma reposapiés regulable en altura, pla-
taforma deslizante abatible y deslizante

Asiento y respaldo ajustable con tensores

Reposabrazos abatibles y regulables en altura
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5. INSPECCIÓN DE SEGURIDAD

NOTA: Cada seis (6) meses o, según sea necesario, 
lleve su silla de ruedas a un técnico calificado para 
una inspección y servicio exhaustivos. La limpieza 
regular revelará partes sueltas o desgastadas y me-
jorará el buen funcionamiento de su silla de ruedas. 
Para operar de manera adecuada y segura, su silla 
de ruedas debe ser cuidada como cualquier otro ve-
hículo. La Rutina de un mantenimiento extenderá la 
vida útil y la eficiencia de su silla de ruedas.

5.1 MANTENIMIENTO PRECAUCIÓN 
DE SEGURIDAD
ADVERTENCIA
A menos que se indique lo contrario, todos los ajus-
tes de servicio deben realizarse mientras la silla de 
ruedas está desocupada.

Después de cualquier ajuste, reparación o servicio 
y antes de su uso, asegúrese de que todo los acce-
sorios están bien apretado; de lo contrario, podrían 
producirse lesiones o daños.

Cuando limpie el bastón trasero o las áreas de aga-
rre manual, use solo una toalla limpia ligeramente 
humedecida con agua fría. Verifique que las empu-
ñaduras estén secas antes de usar. NO use jabón 
ni soluciones de limpieza a base de amoníaco; de lo 
contrario, las empuñaduras se deslizarán del con-
junto del bastón. El incumplimiento de esta adver-
tencia puede ocasionar lesiones al usuario.

El usuario debe verificar las funciones enumeradas 
en el siguiente texto en los intervalos indicados. El in-
cumplimiento de estas verificaciones simples puede 
ocasionar problemas que podrían invalidar la garantía.

Verificación requerida antes de comenzar, men-
sualmente o trimestralmente:

1. Presión de aire (impresa en la pared lateral del 
neumático) - Mensual

2. Examen visual de piezas de desgaste (por ejem-
plo, neumáticos, rodamientos) - Mensual

3. Caída del tapizado del asiento y del respaldo.  

Mensual

4. Comprobación de las conexiones por tornillo.   
Trimestral

5. Altura del respaldo - Mensual

6. Prueba de funcionamiento de los bloqueos de las 
ruedas. - Antes de comenzar

7. Mecanismo plegable por desgaste. - Trimestral

8. Contaminación en rodamientos. - Mensual

9. Comprobación de la configuración del cojinete del 
diario de la rueda. - Mensual

10. Comprobación de la tensión de los radios de las 
ruedas traseras. - Mensual

NO apriete demasiado los herrajes que se unen al 
marco. Esto podría dañar el tubo del marco.

5.2 LIMPIEZA
Para limpiar su silla de ruedas, use un detergente 
suave y un paño suave. Ciertos componentes pue-
den ser mantenidos fácilmente por usted mismo 
para garantizar el buen funcionamiento de su silla 
de ruedas:

1. El cabello y / o partículas de suciedad pueden 
acumularse entre la rueda giratoria y la horquilla, 
esto puede restringir la rotación suave de las rue-
das giratorias. Limpie a fondo entre la horquilla y las 
ruedas / eje con un paño suave y, si es necesario, un 
detergente suave.

2. Las ruedas traseras y las ruedas giratorias se 
pueden suministrar como un sistema de eje de li-
beración rápida. Para mantener este sistema ope-
rativo, asegúrese de que no se adhiera suciedad / 
arena al eje de liberación rápida o al alojamiento del 
eje. Lubrique ligeramente el eje de liberación rápida 
regularmente con aceite de máquina de coser sin 
resina.

3. Si su silla de ruedas se moja, séquela con toalla 
lo antes posible.

4. NO use su silla de ruedas en agua ya que puede 
causar corrosión y dañar los cojinetes de las ruedas.

5. Compruebe regularmente la estanqueidad de 
todas las conexiones de tornillo. Si alguna cone-
xión de tornillo persiste en aflojarse, consulte a 
su distribuidor autorizado inmediatamente.

La silla de ruedas no está certificada por el 
crash test, por lo que no puede ser utilizada 

para el transporte en vehículos adaptados.
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DURACIÓN DE LA GARANTÍA
El producto adquirido por Ud. queda protegido 
por la presente garantía, por la falta de confor-
midad del cliente que se manifieste en el plazo de  
3 años desde la fecha de compra del producto o la 
fecha de entrega.

ALCANCE DE LA GARANTÍA
La garantía cubre toda avería o defecto de fa-
bricación durante los primeros 24 meses desde 
la compra del producto, a partir de los 2 años y 
hasta los 3 años, el consumidor debe seguir diri-
giéndose a la parte vendedora para conseguir re-
parar la falta de conformidad del bien, pero en el 
caso necesario el usuario deberá demostrar que 
el producto esta defectuoso por fabricación y no 
por un mal uso o una falta de mantenimiento.

El alcance territorial de esta Garantía es para 
todo el territorio nacional español.

La presente Garantía no afecta a los derechos de  
que dispone el consumidor conforme a lo estable-
cido en el Real Decreto-ley 7/2021, de 27 de abril,  
de transposición de directivas de la Unión Europea  
en defensa de los consumidores.

PROCEDIMIENTO PARA HACER 
EFECTIVA LA GARANTÍA
Para poder hacer efectiva la Garantía el consu-
midor deberá dirigirse al punto de venta donde 
adquirido el producto, en el caso de que le sea 
imposible la comunicación con el punto de venta, 
ya sea porque ha cerrado o porque ha adquirido 
el producto en otra comunicad autónoma, se po-
drá dirigir directamente al fabricante a través del 
correo electrónico info@totalcare-europe.com.

Es imprescindible presentar copia de la factura 
o del ticket de compra, o un albarán de entrega 
posterior a la factura o ticket, en el momento de 
la reclamación, donde ampare claramente el pro-
ducto comprado y la fecha.

El consumidor deberá entregar el producto en el 
mismo lugar que los adquirió, acompañando una 
nota explicativa de la falta de conformidad.

7. GARANTÍA

LA PRESENTE GARANTÍA NO CUBRE
	• Los daños causados por mal uso por parte del 

usuario al no obedecer las instrucciones indica-
das en este manual o causadas por otros factores 
humanos, mal uso, colisión con algún objeto…

	• Los daños causados por accidente, abuso, ne-
gligencia o mal uso.

	• Los daños causados por fuego, inundación, 
tormentas o cualquier evento de la naturaleza.

	• Los productos que hayan sido previamente re-
parados o manipulados por personal no auto-
rizado por el fabricante o vendedor.

	• Si las piezas utilizadas no son fabricadas por 
nuestra empresa.

	• Cualquier producto que no lleve o tenga altera-
do o borrado su numero de serie o de fábrica.

	• La garantía no cubre los elementos de desgaste.

	• Las reparaciones o sustitución de la pieza defec-
tuosa serán efectuadas por un personal cualifica-
do y autorizado por TotalCare Europe, S.L.
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La silla infantil Mikostar se adaptará al niño, proporcio-
nándole movilidad y confort. Cuenta con un diseño diver-
tido, moderno y funcional perfecto que cumplirá todas 
las expectativas, tanto la del niño como la de los padres.

SILLA INFANTIL MIKOSTAR
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Debe consultar las instrucciones de uso 
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